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SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2014-02-25

Fuseau horaire
Eastern Standard Time
EST

Destination: Other-Autre:

FAX No. - N° de FAX
(   )    -    

Issuing Office - Bureau de distribution

Training and Specialized Services Division/Division de 
la formation et des services spécialisés
11 Laurier St. / 11, rue Laurier
10C1, Place du Portage
Gatineau, Québec   K1A 0S5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation
The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.
Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
CHAPLAIN SERVICES
Solicitation No. - N° de l'invitation
21120-140779/A

Client Reference No. - N° de référence du client

21120-14-1980779
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$ZH-127-26808

File No. - N° de dossier

127zh.21120-140779

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Génier, Nicole
Telephone No. - N° de téléphone

(819) 956-1144 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

127zh
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address
Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur
Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm
(type or print)
Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/
de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2014-02-19
Date 
002
Amendment No. - N° modif.
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CETTE MODIFICATION VISE À:

1. répondre aux questions des fournisseurs concernant cette invitation
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Q6. Est-ce que la distance de 100 km peut être augmentée, à la suite d'une approbation préalable, pour
la formation?

R6. Le Canada a examiné la demande et l’exigence demeure inchangée.

Q7. Est-ce que la distance de 100 km peut être augmentée, à la suite d'une approbation préalable, pour
la supervision régionale?

R7. Le Canada a examiné la demande et l’exigence demeure inchangée.

Q8. Quand pourrons-nous obtenir le plafond imposé aux montants soumissionnés, en vue de pouvoir
satisfaire aux exigences relatives à la capacité financière? Sinon, un montant nous sera-t-il
communiqué?

R8. Aucun plafond n’est imposé aux montants soumissionnés pour ce marché. Les exigences relatives à
la capacité financière sont décrites dans la clause A9033T du Guide des CCUA, qui figure sur le site
Web achatsetventes à l’adresse suivante : 
https://achatsetventes.gc.ca/politiques-et-lignes-directrices/guide-des-clauses-et-conditions-uniformisees
-d-achat/5/A/A9033T/8. 

Q9. Un montant précis peut-il être prévu pour les frais de comptabilité ou une vérification indépendante?

R9. Le taux horaire fixe doit inclure les frais professionnels et tout autre élément de coût requis pour la
fourniture des services d'aumônerie intégrés décrits dans l'Énoncé des travaux.

Q10. Nous sommes au courant qu’il y a actuellement un contrat en place pour certains services
d’aumônerie requis par le Service correctionnel du Canada. Cependant, nous remarquons que le nombre
d’heures requises dans la DP actuelle est très élevé. Pourriez-vous expliquer la formule utilisée pour
obtenir ces heures et si cela comprend les AT qui ont été attribuées et exécutées dans le cadre du
contrat actuellement en place et en vigueur?

A10. En raison de la récente transition d'un modèle multi-contrats au modèle à contrat unique proposé,
dans le cadre duquel tous les services d'aumônerie en institution seront fournis, les estimations
précisées dans la DP ont été faites pour tenir compte de l'inclustion de toutes les demandes de services
d'aumônie prévues et représentent donc une augmentation par rapport au modèle contractuel actuel.

-------------------------------------------------------------------------------------
TOUTES LES AUTRES MODALITÉS DEMEURENT INCHANGÉES.

-------------------------------------------------------------------------------------
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